CONTACT US

Address: 50 N. 100 E. - LaGrange, IN 46761
Phone: (260) 463 - 3472

EMAIL ADDRESS: stjosephlagrange@gmail.com
Website: wwuw.saintjosephlagrange.org
Facebook: St. Joseph Parish, LaGrange IN

Catholic Church

PARISH OFFICE HOURS

* Tuesday and Wednesday from 4:30 p.m. to 8 p.m.
¢ Thursdays from 10 a.m. to 12 p.m. & 4:30 to 8 p.m.

e Monday & Friday CLOSED!

CONFESSIONS
WEEKEND

e Saturday from 6:15 p.m. until last penitent.

e Sunday from 11:45 a.m. to 12:15 p.m.
WEEKDAYS

e Tuesday & Wednesday from 9 a.m. to 9:20 a.m.

 Thursday from 10:15 a.m. to 10:45 a.m.

and from 5 p.m. to 6 p.m.

SPIRITUAL DIRECTION
e By appointment.

EUCHARISTIC ADORATION
e Thursday from 10 a.m. to 6:15 p.m.

St. Joseph

MASS SCHEDULE

WEEKEND MASSES
e Saturday English Vigil Mass at 5 p.m.
¢ Sunday English Mass at 10 a.m.
 Sunday Spanish Mass at 12:30 p.m.
WEEKDAYS MASSES
e Tuesday, Wednesday & Thursday (English) at 9:30 a.m.
e Thursday (Spanish) at 6:30 p.m.

MASSES WITH THE ANOINTING OF THE SICK

o ENGLISH: First Wednesday of the month
at 9:30 a.m. with Litany to St. Joseph.
e SPANISH: First Thursday of the month at 6:30 p.m.

ENGLISH MASS DEDICATED TO
THE SACRED HEART OF JESUS

* First Friday of the month
with litany at the end at 9:30 a.m.

Sinteonth Sundiay in Otdinairy
Gy 18", 2026

Diocese of
FortWayne-South Bend
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XVI Sunday in Ordinary Time - July 19, 2026

One of the major problems facing humanity today is the serious lack of concentration in
everything we do. I've often wondered what future doctors, engineers, or any other future
professionals—who are students today but don’t like to read and are immersed in the empty
world of social media or addicted to screens—uwill be like. It’s frightening... we humans have
a serious problem that we must humbly acknowledge: we are deeply distracted. This
distraction has profoundly affected our spiritual lives to the point that we no longer notice
the details—and life, like the human body, is a collection of many small details. This
distraction no longer allows us to hear the inner voice of our conscience, much less the
gentle voice of God or the whisper of help from those beside us. We must awaken from this
lazy lethargy and return to what we were created for: profound and heavenly things.

Let us never forget that God is not superficial.

God loves you with infinite tenderness.

Uno de los grandes problemas a los que el ser humano se enfrenta actualmente es la grave
falta de concentracion en todo lo que hacemos. Muchas veces me he puesto a pensar en
como serdn los futuros médicos, ingenieros o cualquier otro futuro profesional que hoy es un
estudiante, pero no le gusta leer y vive sumergido en el mundo vacio de las redes sociales o
es adicto a las pantallas. Es atemorizante... los seres humanos tenemos un grave problema
que debemos reconocer con humildad: estamos muy distraidos. Esta distraccion ha tocado
profundamente la vida espiritual al punto que ya no nos damos cuenta de los detalles y la
vida, como el cuerpo humano, es un conjunto de muchos pequenos detalles. Esta distraccion
ya no nos permite escuchar la voz interior de la conciencia, mucho menos escuchar la voz
delicada de Dios o el susurro de auxilio de los que estan a nuestro lado. Hay que
despertarnos de este letargo perezoso y voluver para lo que fuimos creados: cosas profundas
y celestiales. Nunca oluidemos que Dios no es un superficial.

Dios te ama con ternura infinita.

Fr. Osman Ramos, TM

Pastor




ST. JOSEPH
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l August 2™, 2026 ‘ of Mary

Let's spend a fun-filled day together with both communities in our parish!
iPasemos un dia lleno de diversion junto con las dos comunidades de nuestra parroquia!

Igm!
SUNDAY
E AUGUST 2"°, 2026
1:00 PM - 4:00 PM
@ AT THE PAVILLION
<& OF THE PARISH
We will have:
Music ' N
Games for everyone h\ ?

Food g 215

Tree of Gratitude

In order for all of this to happen, we need

your support and generosity. We ask both

communities to support us with donations
that start with the last name letters:

From A-M: Drinks
From N-Z: Desserts

50 N. 100 E. ~ LaGrange, IN 46761

2 AR DOMINGO
s E 2 DE AGOSTO, 2026

1:00 PM - 4:00 PM
@ EN EL PABELLON
QO DE LA PARROQUIA
Tendremos:

Musica 2’ :
Juegos para todos \\’é

Comida g s

Arbol de la gratitud

Para que todo esto sea posible, necesitamos
de su apoyo y generosidad. Pedimos a
ambas comunidades que nos apoyen con
donaciones cuyos nombres empiecen
con las siguientes letra de apellidos:

De la A a la M: Bebidas
De la N a la Z: Postres



Saturday. July 25 Sunday. June 26"
at 5:00 p.m. at 10:00 a.m.

Altar Ruby Ballines Valentina Mendoza
Servers Ellen Heiny Emilia Mendoza

Lectors Edwina Payne Ciana Mendoza

Extraordinary
Ministers Kelly Payne Larry Gephart

Ushers Anita / Mike Keith mﬁoiaosvam

o

 Rtnede
PAREJAS

CASADAS, NO CASADAS Y NOVIOS

L e QL
w O o
Los dias 24 de Julio de 5:30pm a 9:00PM
y 25 de Julio De 8:00AM a 9:00PM

Donacién

5120 Registro en linea

por pareja

INCLUYE
TODAS LAS COMIDAS
FOTOGRAFIA DE RECUERDO
CERTIFICADO DE PARTICIPACION
REGALO SORPRESA

“A dénde tU vayas, yo iré; dénde quiera que tu vivas, yo viviré.”
(Ruth 1, 16)

Habra: Desayuno, almuerzo, cena, cvidado de nifios, tiempo de Oracién, Santa Misa
y adoracioén al Santisimo

CONFERENCISTAS INVITADOS |

)

>

Diacono Fred Everett y Hermana Sara Maria
su esposa Lisa

iIRESERVA TU LUGAR!
ANGOLA LAGRANGE

Cesar Cruz (260)6670502 ! Salvador Nieves (260)336-0750
Ana Ayala (260)319-1103 = Alma Nieves (260)585-4625
g Julissa Reyna (260)699-3031  Oficina (260)463-3472
3" Oficina (260)669-2899
N, 9700 W MAUMEE ST, ANGOLA, IN 46703

‘“ﬁ*""‘o PARROQUIA SAN ANTONIO DE PADUA iy R ¢

Comingo 26 de julio
a las 12:30 p.m.

Alondra Arroyo
Annely Arroyo

Guadalupe Barajas
Juliana Pineda

Maria Castro

Judid & Eduardo
Castaneda
Elena Vieyra
Francisco Garcia

\Iy
ATENCION =

Queridas Parejas,

Esta es una
oportunidad de
vivir un retiro de
renovacion de su
matrimonio y vida
en pareja.

Lo que no se
alimenta se
muere, asi
también la vida
maztrimonial
necesita espacios

ara nutrirse con
Ea gracia de Dios
para continuar
Juntos por el
camino.

Inscripciones
abiertas para
parejas de
cualquier
parroquia.

jLos esperamos,
no falten!




Wednesday, July 1*
- 9:30 a.m. For the living & deceased
members of the Knights of Columbus

Thursday, July 2™
- 9:30 a.m. Adam Brady
- 6:30 p.m. +Gabriel Aguilar

Friday, July 3¢
- 9:30 a.m. Ana Lucia Nieves (B-day)

Saturday, July 4%
- 5:00 p.m. Dolly North

Sunday, July 5%
- 10:00 a.m. People of the Parish
- 12:30 p.m. +Gilberto Barajas

Tuesday, July 7
- 9:30 a.m. +George Gregus Jr.

Wednesday, July 8"
- 9:30 a.m. Luis Enrique Flores (B-day)

Thursday, July 9"

- 9:30 a.m. For the spiritual health of Inocencia Gonzalez
- 6:30 p.m. +Gabriel Aguilar

Saturday, July 11*
- 5:00 p.m. +Joseph Botteron

Sunday, July 12"
- 10:00 a.m. People of the Parish
- 12:30 p.m. +Nestor Rodriguez

Tuesday, July 14"
- 9:30 a.m. Adrian Montoya (B-day)

Wednesday, July 15"
- 9:30 a.m. +Fidel Sanchez & Aurora

Aguilar

Thursday, July 16"
- 9:30 a.m. +Billy Gregus
- 6:30 p.m. +Gabriela Perez Salinas

Saturday, July 18"
- 5:00 p.m. Pedro Hurtado (B-day)

Sunday, July 19"
- 10:00 a.m. People of the Parish
- 12:30 p.m. +Ulises Rodriguez

Tuesday, July 21%
- 9:30 am. +Richard & +Charlene Miller

Wednesday, July 22™
- 9:30 a.m. +Dolores Ulaszek

Thursday, July 23°
- 9:30 a.m. Alexandra Landay (B-day)
- 6:30 p.m. Rosarura Nieves (B-day)

Saturday, July 25"
- 5:00 p.m. For the living & deceased of
Jim & Diane Christie family

Sunday, July 26"
- 10:00 a.m. Fr. Jorge Sis, FM (B-day)
- 12:30 p.m. Por los feligreses de la

parroquia.

Tuesday, July 28"
- 9:30 a.m. Dagoberto Alfaro (B-day)

Wednesday, July 29"
- 9:30 a.m. Ruben Hurtado (B-day)

Thursday, July 30"
- 9:30 a.m. +Lilian Gregus
- 6:30 p.m. +Aurora Perez

Offering Mass intentions

Remember that you can offer intentions for your deceased, sick relatives or for any other intention by coming to the Parish Office during
office’s hours. According to Canon Law, the bishops of a Prouidence determine the offering amount the offering amount that seems
appropriate. The bishops of the Indiana Providence have determined that the appropriate offering is $10.00.

REGULAR COLLECTION REPORT w

Saturday & Sunday

Franciscans of Mary $107.00

Votives $55.00

Charity Box n/a

$4,597.00

PRAYER REQUEST

Please remember to pray
for those who are sick or suffering.
If you have any prayer request and
you would like us to post it in the Bulletin

Festival collection $1,170.00

Quinceanera donation $20.00

Total:
$5,949.00

Thank you for your Contribution!

please contact the parish office.
We are here to pray
for you and your needs! &




¢

Both communities
are invited to join us to celebrate in
the social hall Fr. Jorge’s birthdau.
Please bring a dessert to share.
See you there!

Se invita a ambas comunidades
a unirnos a celebrar en el salén parroquial
el cumpleanos del P. Jorge. jLos esperamos!

(A



PARISH ANNOUNCEMENTS

Saturday, July 25"
e Fr. Jery will celebrate English Mass at 5pm because
our three priest will be attending to the couple’s
retreat at St. Anthony in Angola, IN.

Sunday, July 26"

e Fr. Jorge’s birthday celebration with both
communities English & Spanish at 2pm in the Social
hall. Please bring a dessert to share.

e All are welcome!

WeekR of July 28™ to August 20"
e Registration will open for the 2026-2027 for our
Religious Education program.

Sunday, August 2"
e Parish Summer Festival from 1pm to 4pm in the
Pavillion of the Church.
e Let’s have a great time together both Communities
English & Spanish.
o We will have music, food and much more...

Wednesday, August 5"
e Anointing of the sick during 9:30am English Mass
with Litany to St. Joseph at the end.

Friday, August 7"
e 9:30am — English Mass in honor to the Sacred Heart
of Jesus with litany at the end.

Saturday, August 15"
o Solemnity of the Assumpition of the Blessed Virgin
Maruy. This year is NOT a Holy Day of Obligation.
¢ All weekend Masses will celebrated at their regular
schedule.

Weekend of August 29" & 30"
e Special collection at all Masses to support Catholic
University of America.

Wednesday, September 2™
e No morning Mass due to a mandatory Presbyterate
meeting with Bishop Rhoades for all the priests of
the Diocese FW-SB.

Monday, September 7*"
e Labor day

Sunday, September 13th
¢ Religious Education classes start.
o All students MUST register, even if they attended last
year.

& ~ ANUNCIOS DE LA PARROQUIA

El fin de semana del 24 y 25 de julio
¢ Retiro de matrimonios, parejas y novios en la
parroquia de San Antonio en Angola. Para inscribirse
pueden hacerlo en la Oficina Parroquial o con Alma y
Salvador Nieves.

Domingo, 26 de julio
e Celebracion del cumpleanos del P. Jorge con ambas
comunidades de inglés y espanol a las 2pm en el saldén
parroquial. Todos estan invitados!

Semana del 28 de julio al 20 de agosto
e Comienzan las inscripcciones para el curso 2026-2027
de nuestro programa de Educacién Religiosa.

Domingo, 2 de agosto
o Fiesta de verano de la parroquia, de 1pm a 4pm en el
pabelldn de la iglesia.
e Les invitamos a pasar un rato agradable ambas
comunidades de ingles y espanol.
e Tendremos musica, comida y mucho mds...

Jueves 6 de agosto
e Uncidn de los enfermos durante la Misa en Esparol de
6:30pm.

Viernes 7 de agosto
e 9:30am — Misa en inglés en honor al Sagrado Corazdn
de Jesus con letinata al final.

Sdbado, 15 de agosto
e Solemnidad de la Asuncidén de la Santisima Virgen
Maria. Este ano NO es un dia de precepto.
o Todas las Misas del fin de semana se celebran en su
horario regular.

Domingo 30 de agosto
o Colecta especial en todas las Misas para apoyar a la
Universidad Catdlica de América.

Miércoles, 2 de septiembre
e No habra Misa de inglés de 9:30am debido a una
reunion obligatoria del presbiterio con el obispo
Rhoades para todos los sacerdotes de la didcesis de
FW-SB.

Lunes 7 de septiembre
e Dia del Trabajo

Domingo, 13 de septiembre
e Comienzan las clases de educacion religiosa.
e Todos los estudiantes DEBEN estar inscritos, incluso si
asistieron el ano pasado.



PARISH STAFF CONTACT INFORMATION

Pastor: F. Osman Ramos, FM
(osmanramosguzman@hotmail.com)
His office hours are: Thursdays
from 11115 aum. to 12:30p.m. / 5p.m. to 8p.m.

Parochial Vicars:
Fr. Ratl Marroquin, FM (raul@frmaria.org)
Fr. Jorge Sis, FM (jorge@frmaria.org)
If you want to talk to any priest,
please make an appointment by calling at the Parish Office

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado
(secretary@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues,, Wed,, from 4 30 pm. 1o 8 pm. and Thurs.
from10am. to 12 pm. & inthe aftemoon from 430 pm. to 8 pm.

Business Manager: Anna Mendoza
(accountant@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues. and Thurs. from
10 am. to 12 pm. and Wed. /5 pm. to 8 pm.

Sacristan & Cleaning;: Veronica Montoya
Maintenance: Erick Nieves
Saturday evening Pianist: Keuin Ramer

KEY VOLUNTEERS

Pianist of Sunday morning:
Elizabeth Rogers

Cantors:
Charlie & Megan Hire (Saturday)
John Romer (Sunday)

Spanish Choir:
Luz Pina & Miguel Munoz

Youth Ministry Coordinators:
Ruben Jr. Hurtado
Diana Mendoza

Parish Council President
Nathan Stroup
If you have any questions or concerns
about our Parish please contact him.

SACRAMENTAL INFORMATION
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%
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To request information for Baptism,
Quinceaneras Masses, Weddings, house blessings,
Anoiting or Communion of the sicR, funeral Masses or
Masses for 25th, 50th, 60th wedding aniversaries, and
also information about social hall rental please call
the parish secretary during office hours
at (260) 463 -3472.

INFORMACION SACRAMENTAL

Para solicitar informacién para Bautizos, Misas de
Quinceareras, Bodas, Bendiciones de casas, Uncion y
Comuniodn a los enfermos, Misas de funerales o Misas
de aniversario de bodas de 25, 50, 60 anos y también
informacion para rentar de saldn parroquial por favor

llame a la secretaria parroquial durante el horario

de oficina al (260) 463 -3472.

O

D ¢

COMMUNION OF THE SICK
If you know anyone who is sick and would
like to receive Holy Communion, please
contact Larry Gephart (260) 585 - 4245

- €+d -

COMUNION A LOS ENFERMOS
Si usted conoce a alguna persona enferma
que desee recibir la Sagrada Comunidn,
por favor comuniquese con
Griselda Nieves al (260) 585 - 9600
Victor Rodriguez al (260) 336 - 6142 .

Job Opportunity

Lakeland Jr. - Sr. High School has an opening job
Guidance office Secretary
Part Time - Salary range $17 per hour
8 hrs. per day /205 days per school year.
To apply and more details about the job
please visit: www.lakelandlakers.org

Oportunidad de Trabajo

La escuela de Lakeland Jr. - Sr. High School tiene
una posicion abierta de trabajo.
o Secretario/a de la oficina de orientacion
o A tiempo parcial - Salario de 17 ddlares por hora.
« 8 horas al dia / 205 dias por curso escolar.
 Para aplicar y obtener mds detalles sobre el
puesto, visita: www.laRelandlaRers.org
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